
Individueel en snel.
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Individualité 
et rapidité.

Magalogue cuisines 2023



Des lignes épurées au style romantique, notre 

programme varié vous invite à créer la cuisine 

de vos rêves.

Nous proposons aux clients esthètes et animés 

par le souhait d’individualité une livraison  

rapide et un excellent rapport qualité-prix. 

Nos meubles de cuisine se distinguent par  

leur fonctionnalité et leur qualité « Made in  

Germany ». 

Découvrez les nombreuses innovations.

Bienvenue dans 
l’univers de nos cuisines

Grand choix dès l’entrée de gamme
Nous vous proposons un grand choix  

d’aménagements, de modèles et d’équipements.

« Ma cuisine » – Individualité
Notre vaste gamme cohérente permet de  

personnaliser chaque cuisine en toute flexibilité.

Excellent rapport qualité-prix
La qualité de nos cuisines répond aux normes strictes 

de l’industrie des meubles de cuisines allemande. Les 

processus de fabrication ultra-modernes et rationnalisés 

nous permettent de proposer des cuisines durables à un 

excellent rapport qualité-prix.

Disponibilité rapide
Les délais de livraison sont beaucoup plus courts  

que ceux appliqués dans notre secteur.

Satisfaction
Notre action est guidée par la satisfaction de nos clients, 

raison pour laquelle nous fabriquons nos meubles depuis 

de nombreuses années avec passion et précision.

Durabilité
Nous œuvrons pour la durabilité. Notre installation 

photovoltaïque et la combustion de matières solides 

nous ont d’ores et déjà permis de réduire nos émissions 

de CO
2
 de 80 %. Plusieurs certifications attestent la qua-

lité et l’impact environnemental de nos meubles.

Design moderne
Nous proposons des couleurs, des décors et des formes 

qui fascinent, et ce, même après des années.

Vos avantages De voordelen voor u

Welkom in onze keukenwereld

Wij nodigen u van harte uit om uw eigen 

droomkeuken op maat te ontwerpen met ons 

veelzijdige programma – van strak tot  

romantisch.

Wij leveren keukens voor kwaliteitsbewuste 

klanten die belang hechten aan een individueel 

ontwerp, snelle levering en overtuigende 

prijs-kwaliteitverhouding. 

Onze keukenmeubels worden gekenmerkt door 

betrouwbare merkkwaliteit ‘made in Germany’ 

met de beste functionaliteit. 

Ontdek de vele nieuwe mogelijkheden.

Ruime keuze in de instapklasse
Wij bieden een groot aantal designvarianten, 

kastmodellen en uitrustingsdetails.

‘Mijn keuken’ – individueel gepland
Ons ruime, op elkaar afgestemde assortiment 

garandeert een flexibele, individuele planning 

van iedere keuken.

Uitstekende prijsstelling
De kwaliteit van onze keukens is conform de 

hoge normen van de Duitse keukenbranche. 

Dankzij ultramoderne, slanke productieproces-

sen bieden wij hoogwaardige keukens tegen een 

zeer overtuigende prijs-kwaliteitverhouding.

Snelle beschikbaarheid
Wij kunnen duidelijk sneller leveren dan 

gebruikelijk in onze branche.

Tevredenheid
Bij al onze handelingen staat klanttevredenheid bovenaan. 

Daarom produceren wij onze meubels al vele jaren met 

passie en de grootst mogelijke precisie.

Duurzaamheid
Onze filosofie staat in het teken van duurzaamheid. Met 

ons fotovoltaïsch systeem en de verbranding van vaste 

brandstoffen konden wij onze CO
2
-uitstoot met maar 

liefst 80 procent verlagen. Certificeringen getuigen van 

de kwaliteit en milieuvriendelijkheid van onze meubels.

Modern design
Wij hebben kleuren, decors en vormen in ons 

assortiment die overtuigen – ook nog na vele 

gebruiksjaren.

Des lignes épurées au style romantique, notre 

programme varié vous invite à créer la cuisine 

de vos rêves.

Nous proposons aux clients esthètes et animés 

par le souhait d’individualité une livraison  

rapide et un excellent rapport qualité-prix. 

Nos meubles de cuisine se distinguent par  

leur fonctionnalité et leur qualité « Made in  

Germany ». 

Découvrez les nombreuses innovations.

Bienvenue chez 
Impuls Küchen

Welkom bij Impuls Küchen

Wij nodigen u van harte uit om uw eigen 

droomkeuken op maat te ontwerpen met ons 

veelzijdige programma – van strak tot  

romantisch.

Wij leveren keukens voor kwaliteitsbewuste 

klanten die belang hechten aan een individueel 

ontwerp, snelle levering en overtuigende 

prijs-kwaliteitverhouding. 

Onze keukenmeubels worden gekenmerkt door 

betrouwbare merkkwaliteit ‘made in Germany’ 

met de beste functionaliteit. 

Ontdek de vele nieuwe mogelijkheden.
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FAÇADE

graphite

CORPS

graphite

PLAN DE TRAVAIL 

Wild West

Les murs ne sont pas tous droits : les meubles bas avec 

côtés de corps en surprofondeur le rattrapent aisément. 

Les spots à LED présentent les zones de travail sous 

leur meilleur jour. La zone évier en noir mat s’harmo-

nise parfaitement avec les façades.

Envie de transparence  ? Un buffet aux 

portes vitrées attire tous les regards. Les 

façades à cadre, caractéristiques des 

cuisines Shaker, et les portes jusqu’au 

sol soulignent le caractère chaleureux de 

cette planification.

La cuisine Shaker

Iedere wand is anders en soms zelfs een beetje scheef, wat 

speels eenvoudig gecompenseerd wordt door onderkasten 

met extra diepe kastzijden. Led-spots zetten werkopper-

vlakken in het juiste licht. De spoelbak in mat zwart past 

perfect bij het frontdesign.

Zin in lichtpuntjes? Een buffetkast met glazen 

deuren is een fraaie blikvanger. Kaderfron-

ten, een stijlmiddel van de Shaker-keukens, 

en kastdeuren tot op de grond leggen het 

accent op het huiselijke karakter.

FRONT

grafiet

KORPUS

grafiet

WERKBLAD 

Wild West

De Shaker-keuken
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Chaque planification commence toujours 

par beaucoup de questions : quel en sera le 

style ? Quelles couleurs ? Les mood boards 

(aussi appelés planches de tendances) sont 

une bonne source d’inspiration. Ils illustrent 

parfaitement comment combiner les matériaux 

et les éléments design. Pour vous faciliter la 

planification. Vous trouverez de nombreux 

exemples sur notre site Internet !

Envie d’inspiration ?

FAÇADE 
blanc

 

CORPS 
blanc 

ENVIRONNEMENT

 

PLAN DE TRAVAIL 
imit. chêne Oregon. 

Aan het begin zijn er nogal wat vragen: welke 

stijlrichting wil ik? Welke kleuren vind ik mooi? 

Moodboards (van het Engelse mood voor stemming) 

zijn dan een goede inspiratiebron. Hierop is goed 

te zien hoe materialen en designelementen met 

elkaar gecombineerd kunnen worden. Dat maakt de 

planning eenvoudiger voor u. Op onze website vindt 

u fraaie voorbeelden!

Inspiratie nodig?

KORPUS 
wit

FRONT 
wit

WERKBLAD 
Oregon eiken decor

COMBINATIEKLEUR

9 8 



FAÇADE

blanc 

CORPS

blanc

PLAN DE TRAVAIL 

imit. chêne oregon

FRONT

wit

KORPUS

wit

WERKBLAD 

oregon eiken decor

3150

IP
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Le vrai confort se manifeste dans les 

détails. Quand tout est à sa place et fa-

cilement accessible, c’est cela la qualité 

de vie  ! Les équipements sophistiqués, 

comme la demi-armoire à jalousie avec 

son coulissant escamotable et le tiroir à 

pain, le prouvent indéniablement. 

Le confort
jusque dans
les détails Flexibilité garantie  : le porte-torchons au 

design très mince peut être posé sur le bord 

supérieur de la façade et déplacé à volonté.

Le design sans poignée est intemporel. 

Tout semble être d’un seul jet. Si vous 

optez pour une cuisine sans poignée, 

vous démontrez un fort sens de la pureté 

des lignes. 

Echt comfort blijkt uit de details. Als alles 

goed bereikbaar is en zijn eigen plaats heeft, 

is dat merkbare levenskwaliteit. Highlights als 

de roldeuropzetkast met uittrekplateau en de 

broodkast zijn hiervan de beste voorbeelden.

Comfort tot in detail

Flexibel te gebruiken: de handdoekhouder met 

het extra slanke design kan aan de bovenzij-

de van het front worden geplaatst en indien  

gewenst verschoven.

Greeploos design is tijdloos. Alles lijkt uit 

één stuk. Wanneer u voor een greeploze 

keuken kiest, getuigt een heldere lijnvoe-

ring van stijlbewustzijn.
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FAÇADE

blanc 

gris lave  

agrégat minéral 

CORPS

blanc

PLAN DE TRAVAIL 

gris lave  

agrégat minéral

FRONT

wit

lavagrijs  

steenstructuur 

KORPUS

wit

WERKBLAD 

lavagrijs 

steenstructuur

1200
3150
IP
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FAÇADE

cranberry

CORPS

graphite

PLAN DE TRAVAIL 

imit. érable  

sauvage alpin

FRONT 

cranberry

KORPUS

grafiet

WERKBLAD 

wilde esdoorn decor 

alpine1200

IP
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Le rêve de ceux qui aiment l’ordre se réalise 

enfin  : le coulissant à pharmacie organise 

toutes les provisions. Même l’équipement 

de série apporte de la joie et encore plus de 

rangement.

Équipements confort

Les gourmets peuvent se détendre : avec 

notre équipement confort, les armoires à 

pharmacie mettent de l’ordre partout.

Ergonomie séduisante : un lave-vaisselle 

surélevé préserve le dos dans la vie de 

tous les jours.   

Les coulissants étroits permettent de 

ranger par ex. des paniers à bouteilles. 

Rangement accru  : notre équipement 

confort propose en outre un coulissant 

intérieur.

Nos meubles bas avec de solides étagères 

résistent aux charges les plus lourdes. 

Le confort en plus  : le meuble bas «  Le 

Mans  » avec ses tablettes pivotantes. Il 

vous permet d’accéder au moindre recoin. 

Version de base ou confort en plus : l’équipement fait la dif-

férence. Les façades dissimulent exactement l’équipement 

convivial dont vous rêvez depuis toujours. En fonction de 

vos besoins et de votre budget.

Een droom als u van orde houdt: de apothekerskast 

organiseert alle voorraden. De standaarduitvoering 

zorgt al voor veel comfort en extra opbergruimte.

Style updates

Ontspannen werken voor levensgenieters 

– dankzij onze style update: apothekers-

kasten ruimen goed op.

Overtuigende ergonomie: een hoog ge-

plaatste vaatwasser is beter voor de rug 

bij het dagelijkse werk. 

Smalle uittrekelementen bieden plaats 

aan o.a. flessenmanden. 

Nog meer ruimte: onze style update 

heeft ook een binnenuittrekelement.

Onze onderkasten met stabiele onderplanken 

kunnen moeiteloos zware spullen dragen. 

Comfort-update: de ‘Le Mans’ onderkast met 

uitdraaibare plateaus. Maakt ook de hoekjes 

achterin bereikbaar. 

Basisversie of comfort-update: de uitrusting zorgt voor het 

verschil. Achter de fronten gaat exact de gewenste comfortuit-

rusting schuil. Passend bij de voorstellingen en het budget.
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Plus de lumière  ! Les spots ou baguettes 

LED (équipement confort) intégrés dans 

les fonds des meubles suspendus éclairent 

parfaitement les surfaces de travail. 

Bandeau fixe ou tiroir : un tiroir (équipe-

ment confort) est prévu sous le four pour 

un rangement supplémentaire. 

Les aménagements intérieurs en plastique sont pratiques et 

faciles à nettoyer. Le confort en plus : équipements en bois 

massif noble. 

Le sous-évier à porte pivotante est équipé d’un système de tri 

des déchets. L’équipement confort : un grand coulissant avec 

système de tri des déchets et aménagement intérieur.

Les charnières clipsables de marque 

donnent toute leur exclusivité à nos portes 

pivotantes. Un équipement confort  : les 

charnières clipsables freinées.

Chic et élégantes  : la zone évier avec 

bonde d’écoulement en noir mat.

Meer licht! In de planken van bovenkasten 

geïntegreerde spots of led-strips (als style 

update) garanderen een goede verlichting. 

Paneel of lade: als style update biedt de lade 

onder de oven extra opbergruimte. 

De handige interieurorganisatie van kunststof is onder-

houdsvriendelijk. Onze style update: uitvoeringen van 

massief hout. 

De spoelkast met draaideur is voorzien van een afvalsys-

teem. De comfortuitrusting: een extra groot uittrekelement 

met afvalsysteem én binnenverdeling.

De merk-clipscharnieren voor onze deuren 

zijn zeer hoogwaardig. Uitrustingsbonus: 

clipscharnieren met geïntegreerd dempings-

element.

Fraaier afwassen: de spoelbak met afvoer 

in matzwart heeft een modern uiterlijk.
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FAÇADE

gris lave agrégat minéral

imit. chêne vintage naturel

CORPS

graphite

PLAN DE TRAVAIL

gris lave agrégat minéral

FRONT

lavagrijs steenstructuur

Vintage eiken decor naturel

KORPUS

grafiet

WERKBLAD 

lavagrijs steenstructuur

1200

IP
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02

04

0101

TopFlex 
Pratique : 
plus de surface
01 La table escamotable en deux 

parties « Top Flex » est dissimulée 

derrière la façade d’un tiroir. Vous 

pouvez sortir une seule moitié ou 

les deux afin de prolonger la sur-

face de travail.

iMove 
Tout à portée de main
04 Il suffit de tirer légèrement pour abaisser l’étagère 

intérieure « iMove » qui s’immobilise en toute sécurité 

devant le meuble. Difficile de faire plus confortable.

TANDEM solo
03 Silencieux et efficace grâce à un amortissement  : en ou-

vrant la porte, l’étagère s’avance automatiquement. Toutes les 

étagères, équipées d’une sécurité anti-basculement, dévoilent 

d’emblée leur contenu.

Range-plateaux

02 L’ordre règne  : les grilles et plaques 

de four peuvent être rangées sur trois 

étages.

Solution  

judicieuse

Praktisch: 
meer plek 
01 De tweedelige uittrektafel ‘Top 

Flex’ is verborgen achter een front. 

U kunt de elementen samen of afzon-

derlijk uitschuiven en heerlijk extra 

ruimte creëren.

Alles binnen bereik
04 Licht trekken is al voldoende om het interne rek ‘iMove’ 

uit de kast te laten lopen, waarna deze veilig tot stilstand 

komt. Eenvoudiger kan niet.

03 Stil en efficiënt dankzij demping: als u de deur opent, komt het 

rek u automatisch tegemoet. Alle rekken zijn voorzien van kantel-

bescherming en tonen hun inhoud meteen.  

Bakplaathouder

02 Eindelijk meer orde: op drie niveaus is er 

ruimte voor grote bakblikken en -roosters.

01

Slim gepland

www.kesseboehmer.world
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FAÇADE

rouge carmin

CORPS

imit. chêne havane

PLAN DE TRAVAIL 

imit. chêne havane

FRONT

karmijnrood

KORPUS

Havanna eiken decor

WERKBLAD 

Havanna eiken decor

7820 CK

IP
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FAÇADE

blanc

CORPS

blanc

PLAN DE TRAVAIL

noir CarraraLà où tous les  
souhaits sont comblés

« Quand nous cuisinons et faisons 

des gâteaux ensemble, ça chauffe. Il 

faut que tout soit à portée de main. 

Le meuble bas à tiroirs à côté du four 

assure le rangement dans notre « ate-

lier cuisine ». Et les vitrines éclairées ? 

Il me les fallait absolument ! » 

FRONT

wit

KORPUS

wit

WERKBLAD 

carrara zwart

Waar dromen uitkomen

»Als wij samen komen en bakken, raken 

we wel eens wat heetgebakerd. Dan 

moet alles snel binnen handbereik zijn. 

De ladeonderkast bij het fornuis zorgt 

voor orde in onze ‘kookstudio’. En de vi-

trinekasten met verlichting? Die waren 

mijn grootste wens!«

4150
IP
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FAÇADE

cappuccino

CORPS

graphite

PLAN DE TRAVAIL

graphite

FRONT

cappuccino 

KORPUS

grafiet

WERKBLAD 

grafiet

1200
IP
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Comment trouver l’équilibre entre le télétravail et le mé-

nage ? Grâce à des aménagements sophistiqués pour une 

transition fluide entre les différentes zones.

Habiter intelligemment

Pratique : un poste de travail intégré, équipé d’une sta-

tion de recharge à induction et de prises escamotables. 

Les meubles dotés de portes jusqu’au sol soulignent le 

caractère chaleureux.

U vindt elke dag weer de balans tussen thuiswerken en huis-

houding? Dan kunnen wij u vast ondersteunen met goed door-

dachte inrichtingsideeën voor een probleemloze workflow.

Slimmer wonen

Praktisch: een geïntegreerde werkplek uitgerust met een 

inductief laadvlak en uitschuifbare stopcontacten. Kasten 

met deuren tot aan de vloer benadrukken het huiselijke 

karakter.

33 32 



FAÇADE

imit. chêne noir

CORPS

graphite 

PLAN DE TRAVAIL

blanc

FRONT

eiken decor zwart

KORPUS

grafiet

WERKBLAD 

wit

2200

IP
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Cuisine noire  : élégante, moderne et 

intemporelle. Les portes sans poignée 

s’ouvrent grâce à un mécanisme sur 

simple pression.

Convaincants en termes de flexibilité  

et de fonctionnalité  : le porte-tor-

chons et le récipient pour déchets 

organiques peuvent être clipsés sur le 

bord supérieur de la façade. Ils dispa-

raissent ensuite dans le meuble.

Style moderne 
intemporel
Tijdloos modern

Zwart is tijdloos elegant en modern. Een 

zachte aanraking is, dankzij een mecha-

nische openingshulp, al voldoende om 

greeploze kastdeuren te openen.

Overtuigend: de flexibele opzet-hand-

doekhouder en de handige GFT-bak 

kunnen aan het front worden vastge-

klikt. Na gebruik verdwijnen ze weer in 

de kast.
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Installation photovoltaïque
	> En 2020, nous avons produit 1 260 129 kWh d’électricité.

	> Sur notre toiture, 5 098 panneaux solaires sont installés.

	> Le générateur représente une surface totale de 8 415 m².

	> L’équivalent d’une économie annuelle d’environ 100 

tonnes de CO
2
.

Écolabel DGM

Ce label RAL renseigne sur les émissions 

polluantes. Le justificatif est apporté 

par des contrôles de substances nocives 

correspondants, seul le Groupement 

allemand de Qualité des Meubles 

[Deutsche Gütegemeinschaft Möbel e.V., 

DGM] est autorisé à décerner ce label. 

Pour de plus amples informations, voir 

www.dgm-moebel.de

Notre production d’électricité
Quelque 5 000 panneaux solaires, installés sur 90% de 

notre toiture, ont produit plus d’un million de kWh par 

an, soit une économie annuelle moyenne de 100 tonnes de 

dioxyde de carbone. Notre installation photovoltaïque et 

la combustion de matières solides nous ont d’ores et déjà 

permis de réduire nos émissions de CO
2
 de 80 %. 

Certificat de recyclage

Le certificat de l’entreprise RKT 

Recycling Kontor indique que les 

emballages de transport de nos 

partenaires sont collectés et valorisés. 

Pour de plus amples informations, voir  

www.recycling-kontor.koeln

Label GS  

[« Geprüfte Sicherheit »  

- Sécurité certifiée]

Ce label de renommée mondiale 

garantit la conformité à la loi 

allemande Produktsicherheitsgesetz 

(ProdSG) relative à la sécurité des produits. 

Pour de plus amples informations, voir 

www.certipedia.com

Label RAL « Goldenes M » [M ’or]

Ce label, délivré par le Groupement 

allemand de Qualité des Meubles 

[Deutsche Gütegemeinschaft Möbel e.V., 

DGM]. est une preuve irréfutable en 

termes de santé, de qualité et de sécurité. 

Pour de plus amples informations, voir 

www.dgm-moebel.de

Meubles Made in Germany

Le label Indication géographique  

RAL-RG 0191 « Meubles Made in Germany » 

figure sur les meubles fabriqués en 

Allemagne. Il est associé à des critères 

stricts. Le Groupement allemand de Qualité 

des Meubles [Deutsche Gütegemeinschaft 

Möbel e.V., DGM] en contrôle le respect. 

Pour de plus amples informations, voir 

www.dgm-moebel.de

QUALITÉ CERTIFIÉE DURABILITÉ ET ENVIRONNEMENT

Certification PEFC

Notre entreprise est certifiée PEFC : nos 

meubles de cuisine en bois s’inscrivent dans 

une démarche écologique et économique de 

gestion durable de la forêt. Pour de plus amples 

informations, voir https://pefc.de

DGM-emissielabel

Het emissielabel geeft informatie over de uitstoot 

van schadelijke stoffen door meubels. Het bewijs 

wordt geleverd door bijbehorende tests op schadelijke 

stoffen. Het label wordt afgegeven door de Deutsche 

Gütegemeinschaft Möbel e. V. (DGM). Meer informatie 

vindt u onder www.dgm-moebel.de

Eigen stroomopwekking
Met meer dan 5.000 zonnepanelen op 90 procent van 

onze daken wekken wij meer dan een miljoen kilowattuur 

elektriciteit per jaar op. Hiermee besparen wij gemiddeld 

100 ton kooldioxide per jaar. Met een fotovoltaïsch 

systeem en de verbranding van vaste brandstoffen 

konden wij onze CO
2
-uitstoot zo al met maar liefst 

80 procent verlagen. 

Recycling-certificaat

Dit certificaat van het bedrijf RKT Recycling Kontor getuigt 

ervan dat de transportverpakkingen door onze partners 

worden verzameld en gerecycled. Meer informatie vindt u 

onder www.recycling-kontor.koeln

GS-keurmerk

Met het wereldwijd erkende GS-teken is veiliggesteld, dat 

onze producten aan de kwaliteitsnormen van de Duitse 

productveiligheidswet (afgekort: ProdSG) voldoen. Meer 

informatie vindt u onder www.certipedia.com

RAL-keurmerk ‘Gouden M’

De ‘gouden M’ wordt verleend door de 

Deutsche Gütegemeinschaft Möbel e.V. 

(DGM) en staat voor geteste kwaliteit, 

gegarandeerde veiligheid en gezond 

wonen. Meer informatie vindt u onder 

www.dgm-moebel.de

Meubels Made in Germany

Het herkomstsymbool volgens RAL-RG 0191 ‘Meubels 

Made in Germany’ duidt erop dat meubels uit Duitsland 

afkomstig zijn. Voor de afgifte van het kwaliteitskeurmerk 

gelden strenge eisen. De Deutsche Gütegemeinschaft Möbel 

(Duitse Vereniging voor Meubelkwaliteit - DGM) houdt 

toezicht op de naleving van de eisen. Meer informatie 

vindt u onder www.dgm-moebel.de

DUURZAAMHEID EN MILIEUGETESTE KWALITEIT

Zonnestroomsysteem
	> In 2020 hebben wij 1.260.129 KWh stroom opgewekt.

	> Op de daken van Impuls werden 5.098 zonnestroom-

modules geplaatst.

	> Het totale opwekkingsoppervlak bedraagt 8.415  

vierkante meter.

	> Jaarlijkse besparing van ongeveer 100 ton CO
2
.

PEFC-certificering

Wij zijn PEFC-gecertificeerd: het hout dat wij voor 

onze keukenmeubelen gebruiken, is aantoonbaar 

afkomstig uit ecologisch en economisch duurzaam 

beheerde bossen. Meer informatie vindt u op 

https://pefc.de

Transportverpackungen
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Optimiser l’espace sans nuire au confort. 

Aménager une table de cuisson ou une 

penderie  ? Avec de bonnes idées et un 

concept clair, il n’est pas nécessaire de vous 

priver, même dans un espace restreint. 

Tiny House:
Petite surface, 
grandes idées

Comfort heeft niet veel vierkante meters no-

dig. Zowel bij het kookgedeelte als de kleding-

kast – met ideeën en een duidelijk concept 

zult u gegarandeerd veel plezier beleven aan 

het wonen op een klein oppervlak.

Tiny house:  
Klein oppervlak, 
grootse ideeën

IP

3150
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FAÇADE

blanc 

CORPS

imit. érable marin

PLAN DE TRAVAIL 

imit. érable marin

FRONT

wit

KORPUS

meerahorn decor

WERKBLAD 

meerahorn decor

43 42 



Planification raffinée
Mariés au blanc, les bois blonds procurent une clarté 

nordique. Aérateur de plan de travail ou portes jusqu’au 

sol, cet aménagement mise sur la place et le confort. 

L’îlot de cuisson est placé à hauteur ergonomique. Les 

meubles suspendus avec des abattants vitrés subliment 

la décoration d’intérieur. 

FAÇADE

imit. chêne clair / blanc

CORPS

imit. chêne clair / blanc

PLAN DE TRAVAIL

imit. chêne clair / blanc

FRONT

licht eiken decor / wit

KORPUS

licht eiken decor / wit

WERKBLAD 

licht eiken decor / wit

Geraffineerd gepland

Lichte houttinten en wit stralen Scandinavische helderheid uit. Van 

werkbladafzuiging tot deuren tot op de grond – hier draait alles om 

comfort en een weidse uitstraling. Het kookeiland in maxi-hoogte werd 

ergonomisch gepland. Bovenkasten met glazen klepdeuren brengen 

extra accenten aan.

1200

IP
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Inox
Durable, hygiénique et facile  
d’entretien. Le matériau préféré  
des pros.

Elastique et résistant aux températures  
L’inox résiste aux températures extrêmes et au changement de 

température. Son élasticité diminue considérablement le bris de 

verre et de porcelaine.

Incroyablement résistant 
Ce n’est donc pas un hasard si 70 % des éviers du monde entier 

sont en inox. D’une beauté exceptionnelle, l’inox est résistant à la 

corrosion et sa surface non poreuse est facile à nettoyer et donc 

hygiénique.

Durable et respectueux de l’environnement  
L’inox Franke est composé de 70 % de matériau recyclé et en-

tièrement recyclable. Nous vous achetons de l’inox de qualité 

irréprochable. Car votre évier mérite ce qu’il y a de mieux.

L’éclairage Emotion va encore plus loin.

En matière d’ambiance lumineuse,  

il offre le maximum de libertés. La  

lumière blanche neutre ou froide est  

recommandée pour éclairer les zones de  

travail. Après le repas, rien ne s’oppose 

à l’éclairage d’ambiance blanc chaud. Le

soir, une lumière chaleureuse contribue 

à la détente.

Des idées lumineuses
pour la maison

La lumière comme élément vital apporte joie et énergie. 

Dans la cuisine, la lumière est essentielle. Les spots éclairent 

les zones de travail comme on en a besoin. Par ailleurs, la  

lumière met en valeur les beaux objets dans les vitrines 

et meubles ouverts. Les rubans lmineux soulignent les  

solitaires de manière remarquable.

Elastisch en temperatuurbestendig
Roestvrij staal is bestand tegen extreme temperaturen en is schokre-

sistent tegen sterke temperatuurveranderingen. De materiaalelasti-

citeit vermindert de frequentie van porselein- en glasbreuk.

Geweldig slijtvast
Het is geen toeval dat 70 procent van alle spoelbakken wereldwijd 

van roestvrij staal zijn gemaakt. Optisch overtuigend, roestvrij staal 

is corrosiebestendig en dankzij het absoluut poriënvrije oppervlak 

eenvoudig te reinigen en uiterst hygiënisch.

Duurzaam en milieuvriendelijk
Roestvrij staal van Franke bestaat voor 70 procent uit gerecycled ma-

teriaal en is voor 100 procent geschikt om te recyclen. Wij kopen voor 

u roestvrij staal van de hoogste kwaliteit in. Want alleen het beste is 

voor uw spoelbak goed genoeg.

Hygiënisch, onderhoudsvriendelijk 
en duurzaam. Het materiaal bij 
uitstek voor professionele koks.

Roestvrij staal

De Emotion-technologie gaat nog een 

stap verder. Hij garandeert u wat be-

treft lichtsfeer een heleboel persoonlijke 

speelruimte. Voor keukenwerk wordt 

neutraal of koud wit licht geadviseerd. 

Na het diner gaat desgewenst de warm 

witte sfeerverlichting aan. ‘s Avonds 

verspreidt de warme lichtkleur dan een 

heerlijk ontspannen sfeer.

Heldere ideeën voor in huis

Licht als levenselement verschaft vreugde en energie. In keu-

kens krijgt licht een sleutelrol. Spots verlichten de werkgebie-

den precies zoals voor u nodig is. Daarnaast zet licht mooie 

objecten in open kasten en vitrines doeltreffend in scène. 

Lichtbanden vestigen de aandacht op indrukwekkende wijze 

op losstaande meubelen.

www.franke.com
www.ls-light.com
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FAÇADE

Space Grey

CORPS

Space Grey

PLAN DE TRAVAIL

imit. chêne

Halifax noir

FRONT

Space Grey

KORPUS

Space Grey

WERKBLAD 

Halifax eiken 

decor zwart

1200

IP
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Sur mesure

Une pièce qui regorge de bonnes idées : les 

placards et les étagères sur mesure per-

mettent d’exploiter toute la surface et l’es-

pace disponibles. L’aspirateur robot rejoint 

sa base dans un garage intégré dans le socle 

après le ménage. 

L’arrière-cuisine abrite les accessoires 

pratiques dont vous avez souvent besoin 

sans les avoir toujours sous les yeux. 

Geheel naar wens

De bijkeuken biedt ruimte aan prakti-

sche huishoudhulpen die u vaak nodig 

heeft, maar die u niet altijd in het zicht 

wilt hebben.

Een plek boordevol goede ideeën: hoge kasten 

en schappen op maat maken optimaal gebruik 

van de beschikbare ruimte. Wanneer het werk 

gedaan is, parkeert de robotstofzuiger in de 

plintgarage.

www.hailo.de 
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L’électroménager est placé à hauteur ergonomique dans des meubles modulaires. Les  

coulissants stables offrent de grandes surfaces sous les tambours. Pour que le linge ne soit 

plus une corvée.

Solution hygiénique

Une solution pratique  : le linge sale peut 

être trié dans des corbeilles de 40 litres, 

stables et amovibles. 

Schone oplossing
Op comfortabele hoogte voor u: modulaire kasten 

bieden plaats voor elektrische apparaten. Sterke 

uittrekelementen bieden opbergvlakken onder de 

trommels. Zo wordt wassen echt leuk.

Praktisch: zo kan de vuile was in stevige 

manden van 40 liter voorgesorteerd worden 

opgeborgen.

www.wesco-systems.com 
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Avec 
facilité

FAÇADE

blanc haute brillance

CORPS

blanc

PLAN DE TRAVAIL 

aspect béton  

ardoise gris foncé

Licht uiterlijk

FRONT

wit hoogglans

KORPUS

wit

WERKBLAD 

beton decor  

leisteen donkergrijs

4050

IP
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Mélange  
appétissant

« Nous rêvions depuis longtemps d’un îlot  

de cuisson. Les poignées en creux éclairées 

illuminent notre nouveau palais des saveurs. 

Oser la couleur... cela en vaut la peine ! » 

FAÇADE

blanc haute brillance

rouge haute brillance

CORPS

blanc

PLAN DE TRAVAIL 

blanc

Smakelijke mix

»Wij hebben zolang gedroomd van een kookeiland. 

Saillant detail: verlichte greepopeningen laten ons 

nieuwe centrum stralen. Ga voor kleurrijk ... Het is de 

moeite waard!«

FRONT

wit hoogglans

rood hoogglans 

KORPUS

wit

WERKBLAD 

wit4050

IP
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TANDEMBOX antaro
Les lignes pures de TANDEMBOX antaro attirent 

tous les regards. De couleur sobre, ce coulissant 

exclusif s’intègre dans tous les environnements. 

Les côtés en verre et la main courante 

rectangulaire apportent légèreté et élégance. La 

course sans à-coups assure une ouverture et une 

fermeture absolument silencieuses.

CHAQUE MITIGEUR EST UNE
D’UNE BEAUTÉ INTEMPORELLE ET 
D’UNE LONGÉVITÉ EXCEPTIONNELLE. 
En 2020, la société allemande forte de 
tradition W. Kirchhoff GmbH lance, en 
étroite coopération avec la société 
WASSERWERK, la production de robinets 
de cuisine. Les robinets WASSERWERK 
se caractérisent par une passion infinie 
pour le travail artisanal, une grande 
inventivité et des exigences très élevées 
en matière de qualité. Précis et 
convaincants en termes de qualité et de 
fonctionnement. Des mitigeurs qui 
transforment la cuisine en vrai plaisir.

10 ANS DE GARANTIE
*�conformément aux conditions de garantie de la société 

W. Kirchhoff GmbH

M A D E  I N  G E R M A N Y

Nous sommes les spécialistes de la robinetterie et à votre entière disposition. 
Tel.+49 5407 8152902, info@wasserwerker.de

CLIP top BLUMOTION 
Sophistiquées et peu encombrantes  : les 

charnières équipées de l’amortisseur 

BLUMOTION assurent une fermeture en 

silence et en douceur. Les charnières de la 

série CLIP top BLUMOTION ont été d’ores et 

déjà primées (« Red Dot Award » et « German 

Design Award ») dans les catégories design 

et fonctionnalité.

TANDEMBOX antaro
De heldere vormentaal van TANDEMBOX antaro 

trekt de aandacht. Met zijn discrete kleurstelling 

past het premium uittrekelement zich aan alle 

interieurtrends aan. De glazen zijwanden met 

rechthoekige reling maken een luchtige en elegante 

indruk. De soepele loop zorgt voor zeer stil openen 

en sluiten.

CLIP top BLUMOTION
Verfijnde techniek, gericht op de kleinste ruimtes: 

scharnieren met geïntegreerde BLUMOTION- 

demping zorgen voor stil en zacht sluiten. De 

scharnieren uit de serie CLIP top BLUMOTION 

hebben al prestigieuze prijzen zoals de ‘Red Dot 

Award’ en de ‘German Design Award’ ontvan-

gen voor hun design en indrukwekkende 

functionaliteit.

TIJDLOOS MOOI EN GEMAAKT VOOR EEN 
LANG LEVEN. In 2020 start de traditierijke on-
derneming W. Kirchhoff GmbH in Duitsland 
met WASSERWERK een moderne fabriek voor 
keukenkranen. Passie voor vakmanschap, be-
reidheid tot innovatie en de hoogste kwali-
teitsnormen zijn de ingrediënten voor kranen 
van WASSERWERK. Precies en overtuigend in 
functie en kwaliteit. Kranen die koken tot een 
echte belevenis maken.

ELKE KRAAN IS UNIEK

10 JAAR GARANTIE
*conform de garantiebepalingen 

van W. Kirchhoff GmbH

Wij zijn 'Wasserwerkers' en staan voor u klaar. Tel.+49 5407 8152902, info@wasserwerker.de

www.blum.com
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FAÇADE

gris onyx

haute brillance

CORPS

imit. chêne  

havane

PLAN DE TRAVAIL 

imit. chêne  

havane

FRONT

Onyx grijs 

hoogglans

KORPUS 

Havanna  

eiken decor 

WERKBLAD 

Havanna  

eiken decor

4050

IP
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01

02

03

04 04 04

01 0201

Technique éprouvée

En termes de technique, nous misons exclusivement sur la 

qualité certifiée. 01 Le dispositif de rappel automatique intégré 

permet de fermer les coulissants en douceur et en silence. 02 

Un équipement confort : cette charnière clipsable de marque se 

distingue par son élément d’amortissement. 03 Nos charnières 

clipsables en série sont réglables en 3D. 04 Pour tous les bud-

gets : meubles suspendus à portes pliantes équipés de supports 

d’abattant.

Rangement accru

Les armoires équipées de systèmes d’organisation flexibles 

offrent de la place sur mesure. 01 Les coulissants à pharmacie 

glissent presque en silence. Accessibles des deux côtés, ils 

garantissent ordre et organisation. 

02 En ouvrant la porte, les étagères 

s’avancent automatiquement et 

dévoilent leur contenu. 

Beproefde techniek

Op het gebied van techniek kiezen wij uitsluitend voor goedgekeur-

de merkkwaliteit. 01 Dankzij de geïntegreerde zelfsluitende functie 

sluiten laden automatisch en fluisterstil. 02 Uitrustingsbonus: dit 

merk-clipscharnier scoort met een geïntegreerd dempingselement. 

03 Wij gebruiken standaard driedimensionaal verstelbare merk-clip-

scharnieren. 04 Voor ieder budget: bovenkasten met vouwdeuren 

en sterke klepsteunen.

Meer opbergruimte

Hoge kasten met flexibele organisatiesystemen garanderen 

opbergruimte op maat. 01 Bijna geluidloos glijden apothe

kersladen uit de kast. Zij garanderen overzichtelijkheid en 

bedieningscomfort van beide zijden.

02 Met het openen van de deur 

komen de plateaus automatisch naar 

voren en tonen hun voorraad over-

zichtelijk. 
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0302

0401 01

Optimisez l’accessibilité  : 02 Les tablettes pivotantes exploitent tout l’espace 

des meubles d’angle. 03 Les tablettes pivotent facilement vers l’avant. 04 Les 

tapis antidérapants maintiennent tout bien en place. Fonctionnalité 
et ordre

Meuble sèche-vaisselle ou systèmes d’organisation  

réglables individuellement, chacun de nos  

détails sophistiqués peut vous faciliter la vie dans  

la cuisine.

01 Élégant  : le système de  

tiroir Professional anthracite 

peut être équipé au choix de 

bandeaux latéraux en verre 

dépoli ou transparent.

Verbeter de bereikbaarheid: 02 

draaibodems benutten de ruimte 

in hoekkasten. 03 Plateaus komen 

comfortabel naar voren. 04 Met 

behulp van antislipmatten staat 

alles stevig.

Functionaliteit & orde

Al onze doordachte details kunnen het dagelijkse 

werk in de keuken aangenamer voor u maken, van 

serviesdroogkast tot individueel instelbare organi-

satiesystemen.

01 Elegant: het ladesysteem 

Professional in antraciet kan 

naar keuze met zijpanelen in 

melkglas of helder glas worden 

uitgerust.

65 64 



02

03

04

05

02 03 04

01

01

01 Le porte-torchons est toujours à portée de main sur 

le bord supérieur de la façade. 02 Le meuble à coulis-

sants permet d’accéder des deux côtés aux bouteilles 

et aux épices. Deux modèles de coulissant exploitent 

tout l’espace sous l’évier  : 03 l’un découpé pour le si-

phon ou 04 l’autre recoupé en profondeur, à un prix 

plus avantageux.  

Illuminez votre endroit préféré  : 01 l’éclairage Up/Down 

à l’intérieur et à l’extérieur du meuble suspendu crée une 

ambiance lumineuse captivante. Les surfaces de travail 

peuvent être éclairées par des lampes 02 carrées, 03 li-

néaires ou 04 rondes. 05 L’éclairage linéaire intégré dans 

le panneau supérieur ou le fond sublime les meubles aux 

portes vitrées. 

Breng licht naar uw lievelingsplek: 01 de Up-/Down-verlichting 

bij de bovenkast zorgt zowel binnen als buiten voor een unie-

ke lichtsfeer. Werkoppervlakken kunnen met 02 vierkante, 03 

lineaire of 04 ronde lampen worden verlicht. 05 Geïntegreerde 

lineaire verlichting in boven- of onderplanken zet meubels met 

glazen deuren op effectieve wijze in het juiste licht.

01 De flexibele handdoekhouder is altijd binnen handbe-

reik aan het keukenfront bevestigd. 02 De ladekast voor 

flessen en kruiden is vanaf beide kanten bereikbaar. Twee 

ladevarianten benutten de ruimte onder de spoelbak: 03 als 

uittrekelement met sifonuitsparing of 04 als aantrekkelijk 

geprijsd uittrekelement met ingekorte diepte.
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Wijzigingen in programma‘s, mate-

riaal, uitvoering, afmetingen en in de 

technische uitvoering van elektrische 

apparaten voorbehouden.

Sous réserve de modifi cations 

concernant les programmes, 

les matériaux, les exécutions, 

les dimensions et les 

réalisations techniques pour 

l‘électroménager.

HA/11.22/740354/35000/KW

Impuls Küchen GmbH
Hinterm Gallberg

59929 Brilon

T + 49 2961 778 - 0

F + 49 2961 778 - 6110

E info@impuls-kuechen.de

W www.impuls-kuechen.de


